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PETIT GUIDE D‘INSTALLATION 

CONNECT
2.1.13 2.29 2106

PIN entrée comme sur l‘iPhone / portable

LTE Mode : la carte SIM est utilisée

Wifi Mode : ici, vous pouvez vous connecter à un WLAN externe, 

par exemple au camping

STARTPAGE:  StartPage : Changez le mode LTE et le mode WIFI, entrez le code PIN, 
…

INDOOR WLAN SETUP : PARAMÈTRES WI-FI INTÉRIEURS

SYTEM SETUP:  Ici, vous pouvez modifier les paramètres (mode „professionnel“) et 
mettre à jour votre logiciel

INFO : Vous pouvez trouver plus d‘informations sur l‘oyster Connect 

Vous trouverez une description détaillée de la mise en service dans le 
INSTRUCTIONS D’UTILISATION COMPLÉMENTAIRES.
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m

2. Mise en marche de l’unité interne

Mettre l’unité interne en marche en appuyant brièvement sur le bouton  

MARCHE/ARRÊT (1)   

-	 La LED de veille (LED3) passe en vert

-	 La LED jaune 4 clignote jusqu‘à ce que le processus de démarrage soit complète		

	 ment terminé. Cela peut durer jusqu‘à 100 secondes.

-	 La LED LTE/WLAN (LED2) clignote soit en vert pour indiquer le mode LTE, soit en 		

	 rouge pour indiquer le mode WLAN.

-	 Le cas échéant, la LED5 clignote également en vert pour indiquer que le code PIN 		

	 de la carte SIM doit être encore être saisi.

1. Insertion de la carte SIM au Unité externe

Sur le couvercle du boîtier de l‘unité interne, ainsi qu‘au dos du mode d’emploi 

(pas de ces instructions d‘utilisation avancées), vous trouverez deux autocollants 

argentés comportant les données d‘accès de votre unité interne.

Celles-ci sont propres à chaque Oyster® Connect et ne peuvent donc pas être 

utilisées pour tous les appareils.

Si vous le souhaitez, vous pouvez également connecter à l’aide d’un câble réseau 

des appareils tels qu’ordinateurs portables, ordinateurs, Smart TV ou autres au port 

LAN sur le bandeau avant de l‘Oyster® Connect. 

3. Connexion de vos appareils à Oyster® Connect

Avant de pouvoir utiliser ou commander l‘Oyster® Connect avec vos appareils, il 

vous faut connecter ces derniers soit à un réseau WLAN diffusé par l‘unité interne, 

soit au port LAN sur le bandeau avant de l‘unité interne, à l’aide d’un câble réseau.

L‘Oyster® Connect est configuré et installé grâce à une page web spéciale 

n’existant que dans l‘unité interne de votre Oyster® Connect. Cette page web 

spéciale ne peut par conséquent être consultée que si votre appareil est réellement 

connecté à l‘un des trois réseaux de l‘Oyster® Connect.

Attention : l‘Oyster® Connect doit être enclenché et complètement démarré* 

pour que les réseaux soient disponibles pour la connexion !

*Ceci en est le cas lorsque la LED 4 a cessé de clignoter en jaune

4. La page web de configuration de l‘Oyster® Connect

La configuration et l‘utilisation d‘Oyster® Connect s‘effectuent par l’entremise d’une 

page web accessible à partir de tous les appareils connectés à l’Oyster® Connect. 

Ces appareils doivent disposer d‘un navigateur web*.

Dans la ligne d‘adresse du navigateur, saisir ce qui suit

http://oyster.connect      
ou

http://192.168.240.1

Remarque : respecter impérativement l‘orthographe exacte avec http:// !

Si votre appareil est équipé d‘une caméra avec application pour codes QR, vous pouvez 

aussi scanner le code QR suivant :

* Les navigateurs web sont par exemple «Safari» (Apple), «Chrome» (Android) ou encore 

Firefox ou Internet Explorer.

L’application Google App n‘est pas un navigateur web !

Ouvre la page web de configuration  

http://oyster.connect dans le navigateur web*.

le dessus

Touches de commande

1. Touche MARCHE/ARRÊT Mise en et hors marche de l’appareil (LED 3 verte/rouge)

2. LTE / WLAN Commutation entre les modes LTE et WLAN

3. (i) Info Diverses fonctions spéciales*

4. Douille Ethernet / LAN Permet le raccord par câble d’un ordinateur portable, Smart TV ou autre

5. WPS Démarre le WLAN Protected Setup avec des appareils compatibles 

(la LED 4 clignote en jaune)

1 3 42 5

LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 LED 5

(L‘illustration montre le fonctionnement en mode LTE))


